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EXTENDED ABSTRACT 

Statement of the Problem and Objective: Among the diverse approaches to literary criticism, the sociology of literature 

occupies a distinctive position. This approach, relying on social criteria, investigates the content of literary works to 
uncover and explain the complex relationships between a literary text and the social contexts that shape it. George Lukács 

(1885–1971), a prominent modern critic and theorist, profoundly transformed the sociological approach to literary 

criticism through his innovative ideas. In his theory of the novel, he emphasized key concepts such as realism, the typical 
character, causal relationships, and social content as the fundamental pillars of literary analysis. From Lukács’ perspective, 

pure realism should present a coherent and harmonious image of humanity and society, striving to portray the unity and 

interdependence of these two essential dimensions. Lukács’ realism is characterized by three principal features: critical 
awareness, fidelity to reality, and popular orientation. He argues that realist writers must adopt a critical view of society 

and portray inequalities, injustices, and other social ailments with honesty. They must also depict reality objectively—

even when it contradicts their personal convictions—and address the fundamental issues of society by delving deeply into 
human pain, emotion, and behavior. The Lebanese novelist Hoda Barakat’s Barīd al-Layl (The Night Mail), winner of the 

International Prize for Arabic Fiction (Arabic Booker), exemplifies these principles. Through a critical and realist 
approach, Barakat offers readers a stark and unsettling portrayal of the chaos and disorder of contemporary society. The 

main objective of this study is to analyze the novel through the lens of Lukácsian realism and to highlight literature’s vital 

role in understanding, analyzing, and potentially remedying social deficiencies and disarray. 
Methodology: As an interdisciplinary approach, the sociology of literature forges a deep connection between society and 

literary production. By carefully examining the reciprocal influence between the social structure and the writer’s artistic 

consciousness, this method seeks to reveal how social and economic dislocations are reflected in creative expression. This 
research adopts a descriptive–analytical methodology, grounded in the theoretical framework of George Lukács, to 

examine Hoda Barakat’s Barīd al-Layl. The central research question investigates how structural disorders within society 

are reproduced and mirrored in the narrative fabric of the novel through artistic techniques and narrative representation. 
Discussion and Analysis: As a realist work, Barīd al-Layl deeply probes social dilemmas and purposefully exposes the 

harsh and bitter realities of contemporary life. One of Barakat’s most notable stylistic features is her critical orientation, 

expressed through a penetrating critique of the adverse conditions prevailing in both Arab societies and the Western world. 
Her narrative addresses a wide range of issues, including poverty, economic inequality, child labor, early and forced 

marriages, and other social afflictions. Barakat presents these problems with remarkable frankness, identifying illiteracy 

as both a product of poverty and a root cause of other social pathologies. Beyond this, she confronts phenomena such as 
sexual exploitation and prostitution, and candidly depicts the oppression of women, including violence, corporal 

punishment, and sexual abuse—forms of injustice that remain deeply entrenched. The devastating consequences of war, 

such as arbitrary arrests, the wretched conditions of prisons, and acts of torture and rape, are also recounted with emotional 
intensity. In alignment with Lukács’ conception of grand realism—which must engage with society’s most pressing 

problems—Barakat turns her attention to the plight of migrants and refugees, illuminating their suffering and alienation. 

An examination of Barīd al-Layl within Lukács’ sociological framework reveals abundant evidence of critical realism, 
commitment to truth, and popular engagement, the three foundational principles of his theory. 

Findings: The findings of this study demonstrate that the spirit of Lukácsian realism is vividly embodied in Barīd al-

Layl. Barakat constructs a narrative world pulsating with the rhythm of social realities, offering an unflinching reflection 
of the human condition. Her portrayal of poverty, class disparity, war, and widespread illiteracy exposes the destructive 

forces leading society toward decline. These structural afflictions manifest in numerous phenomena—child labor, child 

abuse, early marriage, unemployment, addiction, and sexual deviation—which the author portrays with both artistic 
sensitivity and sociological insight. In doing so, Barakat’s novel exemplifies the capacity of realist literature to reveal and 

critique the underlying social contradictions of modern life. 
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 الملخص المبسوط
ة، ة لدراسة محتوى الأعمال الأدبي  عة؛ إذ تعتمد هذه المقاربة على المعايير الاجتماعي  ة بين مقاربات النقد الأدبي المتنو  علم اجتماع الأدب مكانة خاص   بيان المسئل  والهدف:

ل م(، الناقد والمنظر البارز المعاصر، مُحدثًا لتحو  1971-1885ة التي شكلته. يُعد جورج لوكاتش )دة بين الأثر الأدبي والسياقات الاجتماعي  وتسعى إلى اكتشاف وتفسير العلاقات المعق  
ة، والمحتوى ة، والعلاقة السببي  ة النمطي  ة، والشخصي  ول الرواية، تُطرح مفاهيم مثل الواقعي  ته حات مبتكرة. في نظري  ة للأدب من خلال تقديم نظري  ة النقدي  عميق في المقاربة الاجتماعي  

ثيل ة للتحليل الأدبي. من وجهة نظر لوكاتش، يجب أن ترسم الواقعية الخالصة صورة متجانسة ومتناسقة للإنسان والمجتمع، وأن تسعى جاهدة لتمالاجتماعي باعتبارها أركانًا أساسي  
ة هي فترات ة المهم  الفترات التاريخي   ة؛ يعتقد لوكاتش أن  ها انتقادي  لها أن  ة؛ أو  ة التي يقصدها لوكاتش بثلاث خصائص أساسي  ز الواقعي  ين. تتمي  وتكامل هذين العنصرين الأساسي  وحدة 

روا أوجه عدم المساواة والظلم ة وأن يصو  ين أن ينظروا إلى المجتمع نظرة نقدي  الواقعي  لات عديدة، وبالتالي يجب على الكتاب يات وتحو  ل، وتواجه تحد  عابرة ومليئة بالتغيير والتحو  
شًا للحقيقة وأن يعبر عن الواقع بأمانة وصراحة. الكاتب يجب أن يكون متعط   ة عند لوكاتش هي سيادة الواقع. وهذا يعني أن  ة. السمة الثانية للواقعي  وغيرها من المشكلات الاجتماعي  

ة ة اللوكاتشي  ا الأصل الثالث للواقعي  ة. أم  ى لو كانت هذه الصورة تتعارض مع معتقداته وقناعاته الشخصي  ة للواقع، حت  م صورة موضوعي  الكاتب الواقعي يجب أن يقد   وكاتش على أن  يؤكد ل
ات أعلى مستوى ممكن، وأن يخوض في أعماق الآلام والمشاعر والأفكار والسلوكي   ة والعميقة للمجتمع علىة. ويقضي هذا الأصل بأن يعيد الكاتب صياغة القضايا الأساسي  فهو الشعبي  

 ساطعًا على الأعمال التي تقد  ة هدى بركات، الحائزة على جائزة البوكر العربي  للكاتبة اللبناني   «خبز على الطاولة»رواية  ة. تُعد  الإنساني  
ً

ة، صورة ة وواقعي  م من خلال مقاربة نقدي  ة، مثالا
ة وإبراز الدور الحيوي ة اللوكاتشي  ي. الهدف الرئيس من هذا البحث هو تحليل هذه الرواية بناءً على مبادئ الواقعي  يرة ولاذعة للأوضاع المتردية والمضطربة للمجتمع اليوم للمتلق  مر 

 .ر للأدب في سبيل فهم وتحليل وتحسين أوجه القصور والاضطرابات في المجتمعوالمؤث  
ين منفصلين، وهما المجتمع والأثر الأدبي. هذا النهج، من خلال الفحص صات، يقيم رابطة عميقة بين مجالين دراسي  دة التخص  علم اجتماع الأدب، بوصفه مقاربة متعد    :المنهجي  

ة ة والاجتماعي  ة للمجتمع في الأبعاد الاقتصادي  رابات الهيكلي  ة انعكاس الاضطالدقيق والتحليل النقدي للعلاقات والتأثيرات المتبادلة في هذين المجالين، يسعى إلى استكشاف كيفي  
لهدى بركات.  «بريد الليل»تحليلي وبالاعتماد على الإطار النظري لجورج لوكاتش، على تفكيك رواية -ان الكاتب. يعتمد هذا البحث، باتباع أسلوب وصفية ووجدان الفن  على ذهني  

ة والتمثيلات ة للمجتمع وانعكاسها في نسيج الرواية، من خلال التدابير الفني  إعادة إنتاج الاضطرابات الهيكلي   على هذا السؤال الرئيس: كيف يتم  الهدف النهائي لهذا البحث هو الإجابة 
 ة؟السردي  

ة، وتعرض سعيًا هادفًا لتقديم صورة صريحة للكاتبة هدى بركات، بوصفها عملًا واقعيًا، استكشافًا عميقًا للمعضلات الاجتماعي   «بريد الليل»تتناول رواية  والتحليل: لمناقش ا
ع غير المواتية في المجتمعات د في شكل نقد جذري للأوضاة لبركات في هذا العمل في تبنيها لنهج نقدي يتجس  ل أحد أبرز المكونات الأسلوبي  ة والمؤسفة للمجتمع. يتمث  للحقائق المر  

ة، والتوزيع غير العادل للثروة، وظواهر مثل زواج ة والعالم الغربي. يشمل هذا النقد مجموعة واسعة من القضايا والمعضلات، بما في ذلك الفقر الموجود في المجتمعات العربي  العربي  
ة ة بصراحة، ومن بينها يمكن الإشارة إلى الأمي  ة والأضرار الثقافي  الكاتبة في هذه الرواية عن المعضلات الاجتماعي  ر القاصرات، وعمالة الأطفال، والزواج القسري، وما إلى ذلك. تعب  

الة، تشير بركات أيضًا فع  ة التي تمنع جزءًا كبيرًا من المجتمع من المشاركة الالتي تعتبرها، من وجهة نظرها، نتيجة للفقر وسببًا لبعض الاضطرابات الأخرى. بالإضافة إلى معضلة الأمي  
ة التي تواجه المرأة في العصر الحديث، وتعرب عن انتقادها ات الأساسي  ة والبغاء والدعارة. تنخرط بركات في عكس التحدي  مثل الانحرافات الجنسي   ظواهر فيإشارات صريحة إلى 

ة، رة للحرب، بما في ذلك الاعتقالات التعسفي  العواقب المدم   . إن  اهلحالات الشائعة للاضطهاد ضد  ش الجنسي بالمرأة، والتي تعتبر من االشديد للعنف والاعتداء الجسدي والتحر  
استنادًا إلى رؤية لوكاتش، يجب أن والوضع المزري للسجون، والتعذيب والاغتصاب الذي يتعرض له السجناء، هي من بين الموضوعات الأخرى التي ترويها الكاتبة بطريقة مؤلمة. 

ة المهاجرين ة في العالم المعاصر، وهي قضي  ز بركات أيضًا على إحدى القضايا المهم  ة. وفي هذا السياق، ترك  مشاكل المجتمع وأكثرها حد   ة أهم  ة العظيمة والحقيقي  الواقعي   نتتضم  
ة، وانتصار ة النقدي  ة لوكاتش، لوحظت أدلة عديدة تشير إلى وجود الواقعي  ري  في إطار النقد الاجتماعي القائم على نظ «بريد الليل»ر مشاكلهم. من خلال فحص رواية واللاجئين، وتصو  

 .ةة لهذه النظري  ها ثلاثة مبادئ أساسي  ة، والتي تُعرف بأن  ة، والشعبي  الواقعي  
ر ى بشكل ديناميكي في هذه الرواية. لقد ة تتجل  ة اللوكاتشي  روح الواقعي   تُظهر نتائج هذا التحليل أن  الإنجازات:  د فيه، في سياقه السردي، نبض الحقائق عالمًا يترد   ةالكاتب تصو 

ها تدفع المجتمع رى أن  تة، والتي رة وانتشار الأمي  ة والحروب المدم  ا لقضايا من بينها الفقر والفوارق الطبقي  ا ونقدي  تناول بركات في هذا العمل تمثيلًا موضوعي  تة بوضوح. الاجتماعي  
والزواج القسري وزواج الأطفال والبطالة والإدمان  تهمة في ظهور ظواهر مثل عمالة الأطفال وإساءة معاملي في المشكلات الهيكلي  نحطاط. وينعكس هذا الترد  البشري نحو منحدر الا 

 .ة ... إلخوالانحرافات الجنسي  
 .شتلوكاة ، نظري  بريد الليلة، هدى بركات، النقد السوسيولوجي، الواقعي    :الكلمات المفتاحي  

كلية ، قسم اللغة العربية وآدابها.1
جامعة ، داب والعلوم الإنسانيةالآ

 .يرانإ، كرمانشاه، يالراز 
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 مبسوط چكيدهٔ 
پردازد اجتماعى به بررسى محتواى آثار ادبى مىاى دارد؛ اين رويكرد با تكيه بر معيارهاى شناسى ادبيات جايگاه ويژهجامعهميان رويكردهاى متنوع نقد ادبى،  بيان مسئله و هدف:

پرداز برجستۀ معاصر، با ارائۀ نظريات م(، منتقد و نظريه1971-1885دهندۀ آن است. جورج لوكاچ )و به دنبال كشف و تبيين روابط پيچيده بين اثر ادبى و بسترهاى اجتماعى شكل
نوعى، رابطۀ على و معلولى و محتواى اجتماعى  اد كرد. در نظريۀ او پيرامون رمان مفاهيمى نظير رئاليسم، شخصيتشناختى نقد ادبى ايجبديع، تحولى عميق در رويكرد جامعه

وحدت و شود. از ديدگاه لوكاچ، رئاليسم ناب بايد تصويرى يكدست و هماهنگ از انسان و جامعه ترسيم كند و در تلاش براى بازنمايى مثابۀ اركان اساسى تحليل ادبى مطرح مىبه
هاى مهم تاريخى لوكاچ بر اين باور است كه دورانرئاليسم مدنظر لوكاچ داراى سه ويژگى اساسى است؛ نخست انتقادى بودن آن است؛  .يكپارچگى اين دو عنصر اساسى باشد

ها، گرا بايد با نگاهى انتقادى به جامعه بنگرند و نابرابرىيسندگان واقعنو ،رواينها و تحولات فراوانى مواجه است. ازهايى گذرا و سرشار از تغيير و تحول است كه با چالشدوره
ويژگى دوم رئاليسم لوكاچ چيرگى واقعيت است. اين بدان معناست كه نويسنده بايد تشنۀ حقيقت باشد و واقعيت را صادقانه ها و ساير معضلات اجتماعى را به تصوير بكشند. عدالتىبى

گرا بايد تصويرى عينى از واقعيت ارائه دهد، حتى اگر اين تصوير با باورها و اعتقادات شخصى او در تضاد باشد. سومين اصل كند كه نويسندهٔ واقعكاچ تأكيد مىپرده بيان كند. لو و بى
گو كند و به عمق دردها، احساسات، افكار و بازكند كه نويسنده مسائل اساسى و ژرف جامعه را در بالاترين سطح ممكن بودن است. اين اصل حكم مىرئاليسم لوكاچى مردمى
گرايانه، با رويكردى انتقادى و واقع ،اى درخشان از آثارى است كهاثر نويسندۀ لبنانى، هدى بركات، كه برندهٔ جايزۀ بوكر عربى است، نمونه ،«بريد الليل»رمان  .رفتارهاى انسانى راه يابد

ساختن اساس اصول رئاليسم لوكاچى و برجستهكند. هدف اصلى اين پژوهش تحليل اين رمان برو آشفتۀ جامعۀ امروز به مخاطب عرضه مىتصويرى تلخ و گزنده از اوضاع نابسامان 
 هاى جامعه است.ها و نابسامانىگذار ادبيات در راستاى فهم، تحليل و بهبود كاستىنقش حياتى و اثر

سازد. اين رهيافت با بررسى برقرار مى ،اى، پيوندى عميق بين دو حوزۀ مطالعاتى مجزا، يعنى جامعه و اثر ادبىرشتهردى ميانمثابۀ رويكشناسى ادبيات، بهجامعه شناسى:روش
هاى ساختارى جامعه در ابعاد اقتصادى و اجتماعى بر ذهنيت و وجدان هنرى دقيق و تحليل انتقادى روابط و تأثيرات متقابل در اين دو حوزه در پى كشف چگونگى بازتاب نابسامانى

پردازد. هدف غايى اين اثر هدى بركات مى« بريد الليل»تحليلى و با تكيه بر چهارچوب نظرى جورج لوكاچ به واكاوى رمان  -اى توصيفىپژوهش حاضر با اتخاذ شيوهنويسنده است. 
توليد و منعكس شده پود رمان بازوهاى روايى، در تارهاى ساختارى جامعه، از طريق تمهيدات هنرى و بازنمايىيدى است كه چگونه نابسامانىگويى به اين پرسش كلپژوهش پاسخ

 است.
پرده از مند را براى ارائهٔ تصويرى بىپردازد و تلاشى هدفعنوان اثرى رئاليستى، به كاوش عميق در معضلات اجتماعى مىاثر هدى بركات، به« بريد الليل»رمان  بحث و تحليل:

شناختى بركات در اين اثر، اتخاذ رويكردى انتقادى است كه در قالب نقدى بنيادين بر شرايط هاى سبکترين مؤلفهگذارد. از برجستههاى تلخ و ناگوار جامعه به نمايش مىواقعيت
هايى چون برابر ثروت، پديدهجمله فقر موجود در جوامع عربى، توزيع نااى از مسائل و معضلات، ازگستردهيابد. اين نقد طيف نامطلوب جوامع عربى و جهان غرب تبلور مى

توان ىجملهٔ آنها مكند؛ ازپرده بيان مىهاى فرهنگى را بىدر اين رمان، معضلات اجتماعى و آسيب، گيرد. نويسندهمىبرهاى اجبارى و... را درهمسرى، كودكان كار، ازدواجكودک
كه بخش عظيمى از جامعه را از كنشگرى مؤثر  ،سوادىبر معضل بىهاى ديگر است. بركات، علاوهاز منظر او، معلول فقر و علت برخى نابسامانى ،سوادى اشاره كرد كهبه بى

ورزد و هاى زنان در عصر معاصر مبادرت مىترين چالشبه بازتاب اساسى فروشى و روسپيگرى نيز اشارات صريحى دارد. بركاتهايى نظير انحرافات جنسى، تندارد، به پديدهمىباز
دليل، هاى بىگيرىجمله دستگر جنگ، ازهاى ويراندارد. پيامدآيد، ابراز مىشمار مىكه از موارد شايع ستم بر آنان به ،انتقاد شديد خود را از خشونت، تنبيه بدنى و آزار جنسى زنان

ئاليسم سترگ و راستين اساس ديدگاه لوكاچ، ر پردازد. براى دردناک به روايت آنها مىها، شكنجه و تجاوز به زندانيان از ديگر موضوعاتى است كه نويسنده به شيوهوضعيت اسفبار زندان
كند و معاصر، يعنى مسئلهٔ مهاجران و پناهندگان تمركز مى ترين و حادترين مشكلات جامعه باشد. در همين راستا، بركات نيز بر يكى از مسائل مهم جهانبردارندۀ اساسىبايد در

شناختى بر مبناى نظريۀ لوكاچ شواهد متعددى دال بر حضور رئاليسم انتقادى، پيروزى رئاليسم در چهارچوب نقد جامعه بريد الليلرمان  كشد. با بررسىتصوير مىمشكلات آنها را به
 شود، مشاهده شد.ين اين نظريه شناخته مىعنوان سه اصل بنيادكه به ،بودنو مردمى

تصوير كشيده است كه ضربان نبض اى پويا در اين رمان تجلى يافته است. نويسنده جهانى را بهدهد كه روح رئاليسم لوكاچى به شيوهنتايج اين تحليل نشان مى دستاوردها:
گر و شيوع هاى ويرانجمله فقر و فاصلۀ طبقاتى، جنگدر اين اثر به بازنمايى عينى و نقادانهٔ مسائلى از شود. بركاتوضوح احساس مىهاى اجتماعى در بافت روايى آن بهواقعيت

آزارى، هايى چون كودكان كار و كودکسوى سراشيبى انحطاط سوق داده است. بازتاب اين معضلات ساختارى در ظهور پديدهسوادى پرداخته كه به زعم وى جامعۀ بشرى را بهبى
 همسرى، بيكارى، اعتياد، انحرافات جنسى و... مشهود است.هاى اجبارى و كودکواجازد

 .، نظريۀ لوكاچبريد الليل، هدى بركات، شناختى، رئاليسمنقد جامعه :واژگان کليدی

، زبان و ادبيات عربى گروه.۱
 ،ادبيات و علوم انسانى هٔ دانشكد

 .ايران، كرمانشاه ،رازىدانشگاه 
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 با تكيه بر نظر ۀ اورج لوکاچ« بر د الليل»شناختى رمان تحليل اامعه

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

  مقدمه  .۱
                         ورزد و آن را در پيوند با                                                 شننناخت محتواى اثر ادبى و جوهر اجتماعى آن تأكيد مى »                دانشننى اسننت كه به    ( 1 )            شننناسننى ادبيات     جامعه

سى قرار مى ستانى،     1971 -    1885 )   ( 2 )            . جورج لوكاچ (  33   ش:     1379        )ترابى،   «    دهد                                        جامعه و تكامل اجتماعى مورد برر                      م(، منتقد مجار
ست كه ديدگاه            يكى از نظريه شهرت جهانى دارد و      هاى ا                                  پردازان در اين زمينه ا صاً اهميت او در يافتن پيوند »                    و  صو           هايى ميان      ً                         مخ

  و                                             . رئاليسننم، شننخصننيت نوعى، پيوند علت و معلولى، (   291   ش:     1385        )شننميسننا،   «                                 هاى بزرگ و مسننائل اجتماعى عصننر اسننت    رمان
    هاى              ما بررسننى جلوه                    آيد. از آنجاكه هدف                                                                       محتواى اجتماعى اركان اصننلى و سنننگ بناى تحليل در مكتب نقد لوكاچ به شننمار مى

       لوكاچ                                                                               اسننت، در اين نوشننتار به شننرح و بسننط اين مفهوم كليدى خواهيم پرداخت. رئاليسننم از نگاه             بريد الليل                رئاليسننم در رمان 
ست از  سه »             عبارت ا سئلۀ           بعدى دايره      حجم  ست. م سانى برخوردار ا ستقل و روابط ان صيات زندگى م صو                                                                            اى كامل كه از موهبت خ

                                                                                كردن متناسب تماميت شخصيت انسان است. رئاليسم راستين انسان و جامعه را همانند هستى       و مشخص                   مركزى آن بازنمودن
   ،  او          . در نگاه  ( 9 - 8   ش:     1395        )لوكاچ،   «                               دهندۀ چند خصننوصننيت از هر دو باشنند                  ً      دهد، نه آنكه منحصننراً نشننان          اى نشننان مى       يكپارچه

ست. از مهم سته ا سم حقيقى داراى چند ويژگى برج صه     ترين                                                 رئالي صي ست كه به      خ سب جامعه ا ضاع نامنا                                                 هاى آن، انتقاد از او
                                                           هر دوران بزرگ تاريخى دورانى است انتقالى كه آشفتگى و نوسازى  »                                                     رئاليسم انتقادى معروف شده است. او بر اين باور است كه 

                            ى از انسنننان همواره در فرآيند  ا                                                          اى متناقض در خود جمع دارد. يک نظام جديد اجتماعى و نوع تازه                            و نابودى و نوزايى را به گونه
                                      هاى بحرانى و انتقالى، وظيفۀ ادبيات به                                                            آيد كه، در عين يكپارچگى، متضنناد و ناهمگون اسننت. در چنين دوران            خاصننى پديد مى

سئوليت سم حقيقى از عهدۀ چنين م ست، اما تنها رئالي ستثنايى خطير ا ست كه  (  12       )همان:   «    آيد         هايى برمى                                                                  نحو ا                      . لوكاچ معتقد ا
  «                                    تضنناد و تناقضننات اجتماعى را آشننكار كند »                                                 زمان همۀ اين موضننوعات را درون خود جمع كرده باشنند و            گرا بايد هم       ثر واقع    يک ا

   ها                                              هاى ديگرى را نيز داراسنننت كه آن را از ديگر مكتب           بودن، ويژگى          بر انتقادى                     . رئاليسنننم لوكاچ، علاوه (   290   ش:     1385        )شنننميسنننا، 
                        تشنننگى نويسننندۀ بزرگ براى  »                          اشنناره كرد كه عبارت اسننت از   «             چيرگى واقعيت »        توان به   مى    ها                      كند. از جملۀ اين ويژگى         متمايز مى

  .  (  13   ش:     1395        )لوكاچ،   «                                                                                          حقيقت و آزمندى متعصبانۀ او براى بيان واقعيت يا، در اصطلاح اخلاقيات، صميميت و پاكدلى نويسنده
ستى  سندۀ رئالي ست كه نوي شد حقيقى هنرمندانۀ م »                                 او معتقد ا ست با گرامى     وقعيت                               اگر جريان ر      ترين                                      ها و قهرمانانى كه آفريده ا

   ها                        گونه تأملى اين گونه غرض   هيچ                                                                              هايش تضاد پيدا كند يا حتى اگر با اعتقادات بسيار مقدسش برخوردى داشته باشد، بى   غرض
     بودن        . مردمى (  14 -  13       )همان:    «   كند                 دهد ببيند، وصف مى                          بيند و نه آنچه را ترجيح مى                                        ً    و اعتقادات را كنار گذاشته و آنچه را واقعاً مى

                                                           بودن حقيقى ادبيات راستين بايد بر اين واقعيت استوار باشد كه      مردمى »                         لوكاچ بر اين باور است كه    .             اين نظريه است            ديگر ويژگى
شه                                                       مسائل اصيل را در برترين سطح ممكن بيان كند و به كنه عميق شه و عمل آدمى راه يابد         ترين ري    «                                            هاى درد و احساس و اندي

سم              . او تأكيد مى (   263   ش:     1395        )لوكاچ،  سندگان رئالي سئله را با د »                         كند كه نوي صورت نهايى م شه  شتن مهم گ  ن   ميا  ر                              همي        ترين و          ذا
شكلات جامعه طرح مى سائل مى                          حادترين م سنده همواره از                                   پردازند؛ نيروى برانگيزندگى آنان به                             كنند و آنگاه به ديگر م                         عنوان نوي

                                                . در واقع، در ديدگاه او رسالت ادبيات و اديب اين  (  15       )همان:   «                                     گيرد كه دست به گريبان مردم زمانه است                 هاى عميقى مايه مى   رنج
          در سنرتاسنر  »              ويژه رمان، كه                                                    بگذارد و آنها را به بهترين شنكل بيان كند. ادبيات، به   ه                               اسنت كه دسنت روى مسنائل اسناسنى جامع
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 سليمى و آذربار

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

         هاى اخير         ، در سال (  27   ش:     1371        )گلدمن،   «                      نامۀ اجتماعى بوده است   ايع         نامه و وق                                        نخستين بخش تاريخ خود، در اصل، نوعى زندگى
                   ها ايفا كرده است.                            رنگى در تلاش براى اصلاح كاستى                                    با پرداختن به مشكلات مهم جامعه نقش پر

ٔ  زادهٔ  )   ( 3 )                             اثر نويسنننندۀ لبنانى، هدى بركات            بريد الليل     رمان           ى اسنننت كه    هاي         جمله رمان            وكر عربى، از ب                 (، و برندۀ جايزۀ  م    1952   
                               توليد نموده اسننت. پژوهش حاضننر با                                              شنندت انتقادى از اوضنناع نابسننامان جامعۀ امروز باز                                تصننويرى واقعى و تلخ با رويكردى به

سم جورج لوكاچ به تحليل اين رمان پرداخته و در                 گيرى از نقد جامعه    بهره ساس رئالي ست به پرسش                                                                 شناختى و برا        ى زير  ها               صدد ا
          پاسخ دهد:

                                       ها و تناقضات اجتماعى پرده برداشته است؟       از تضاد  «                رئاليسم انتقادى »        گيرى از              چگونه با بهره          . نويسنده  1
                                                در اين اثر چگونه و در قالب چه موضوعاتى بازتوليد   «                                   چيرگى واقعيت بر ذهن و زبان نويسنده »            ها بر مبناى               . تصوير واقعيت 2

     است؟     شده
                                                     و در قالب چه مضامينى در اين رمان نمود پيدا كرده است؟                           نظريۀ رئاليسم لوكاچ چگونه  «     بودن     مردمى »        . ويژگى  3
 
   ه       . پيشين 1 - 1

           كنيم. زهرا                                       هايى انجام شننده اسننت كه به آنها اشنناره مى              هاى عربى پژوهش                                              دربارۀ نظريۀ رئاليسننم لوكاچ و كاربسننت آن در رمان
ضلى و همكاران، در مقالۀ  س    ( بر ي                                       نقد رمان عمارت يعقوبيان )اثر علاء الأسوان »                          اف سم در نظريۀ جامعه  ا             شناختى جورج                          اس رئالي

               و به اين نتيجه                                   ش(، به كنكاش در اين رمان پرداخته    1395                                             )نقد ادب معاصنننر عربى، سنننال شنننشنننم، دوازدهم پياپى،   «      لوكاچ
   را                                                                   هاى موجود در جامعه پرده برداشته و با ديدى انتقادى تناقضات اجتماعى                                         اند كه اسوانى با صداقت و شجاعت از واقعيت     رسيده

           اساس نظريۀ                              تحليل رئاليستى رمان فلسطين بر »                                                                 آشكار ساخته است. محمدعلى آذرشب و طاهره حيدرى، در پژوهشى با عنوان 
سان كنفان شمس اثر غ شمارۀ دوم،   «  ( ي                                                     جورج لوكاچ )نمونۀ موردى: رجال في ال شم،  ش سال  ستانى،      ش(،     1399                                      )مطالعات دا

                            هاى پژوهش بيانگر اين اسنننت كه        . يافته   اند    كرده                           ئاليسنننم انتقادى لوكاچ تحليل           گرايى و ر                   اسننناس دو ويژگى مردم              اين رمان را بر
                                                                   هاى رئاليسننم لوكاچ در اين رمان نمود پيدا كرده اسننت. معصننومه كارخانه و                                      به حقايق جامعۀ فلسننطين پرداخته و ويژگى  ه       نويسننند

    15   ٔ هٔ                  )زن و جامعه، دور   «              اجتماعى لوكاچ             اسنناس رئاليسننم   بر             حبيبي داعشييي                         كاربسننت جايگاه زن در رمان  »                  همكاران، در مقالۀ 
   ها           اند. يافته                                      هاى مهم شننخصننيت زنان در اين رمان پرداخته                     تحليلى به بررسننى مؤلفه – ى                ش(، با روش توصننيف    1403  ،   57      شننمارۀ 

ً                                       دهد كه اين داسننتان كاملًا منطبق بر رئاليسننم اسننت و هر يک از شننخصننيت       نشننان مى                گرايى را نمايش                      هاى رمان وجهى از واقع                     
مان  ه   داد ند. پيرامون ر يد                  ا يل     بر ها رويكردى          نيز پژوهش       الل يان آن يک مورد از م ها  ما تن جام شننننده اسننننت، ا عددى ان                                                                 هاى مت

                         هاى درونى فرودسننت در پرتو            انعكاس ناله »                                                              شننناختى به اين اثر داشننته اسننت؛ مهران معصننومى و همكاران، در پژوهش      جامعه
شنامۀ   «      الليل     بريد               هاى درونى رمان       واگويه شمارۀ            )پژوه ستانى، دورۀ دوازدهم،  ستخراج انواع     1402  ،  3                                    ادبيات دا ضمن ا                       ش(، 

                                  هاى فرودسننتان، برقرارى ارتباط ميان                       گويى در پيوند با شننخصننيت                        ، چگونگى ارتباط انواع تک     الليل     بريد              درونى در رمان    ٔ هٔ      واگوي
گاه         هاى بحران     شننخصننيت                              انديشننۀ شننوم اسننتعمار بر حاكميت                    سننازى خوانندگان از                                           زده داسننتان با اقشننار مختلف جامعۀ راوى و آ
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 با تكيه بر نظر ۀ اورج لوکاچ« بر د الليل»شناختى رمان تحليل اامعه

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

                         تحليلى و اسنننتناد به منابع   –                                                اند. حال اين پژوهش بر آن اسنننت تا با روشنننى توصنننيفى                          هاى جهان سنننوم را تبيين كرده      سنننرزمين
                                                            تكيه بر نظريۀ رئاليسم جورج لوكاچ به بررسى اين رمان بپردازد.    با        همچنين   ،  اى        كتابخانه

 
      الليل     بر د      رمان                ٔ مختصری دربارهٔ   .  2 - 1

افذة »                  صننفحه و از سننه قسننمت      126            اين رمان در       نامه    ۹                 تشننكيل شننده و شننامل   «               موت البوسننطجي   »  و   «          في المطار »  ،  «       َّ    خلف النَّ
               نيز از زبان يک   «               موت البوسطجي   »                                                                 پنج نامه و بخش دوم نيز شامل چهار نامه است. قسمت پايانى رمان يعنى               است. بخش اول

                  جوانى كه به اجبار    ؛     نويسد     اش مى                                       كند. نامۀ اول را جوانى عاشق براى معشوقه          بازگويى مى                                پستچى است كه خاطرات كارى خود را 
   ها          اش از درد                             رود. او در اين نامه با محبوبه              هاى اروپايى مى                      شود و براى كار به كشور                                    مادرش در خردسالى مجبور به ترک وطن مى

     نامۀ                 گويد. نامه دوم                  رو شده است، سخن مى          با آن روبه        مهاجرت   از                     ها و مشكلاتى كه بعد                              هاى خود قبل از مهاجرت و آوارگى     و رنج
                                                      اش بوده اسننت. نامۀ سننوم اعترافات يک پسننر براى مادرش اسننت؛                       هاى طولانى منتظر معشننوقه                          پيرزنى از لبنان اسننت كه سننال

شور سط پليس امنيتى در يكى از ك سرى كه تو سوء زندان                                       پ ستگير، زندانى و با رفتارهاى  ست. او   به    ن رو  با                                               هاى عربى د شده ا                رو 
شكنجه صى بى              پس از آن  شخ شور   ،         رحم تبديل             ها به  ستاده مى                  سپس به يكى از ك شور با جوان                     هاى خارجى فر                          شود. در اين ك

شنا مى   ى                 آلبانيايى و پيرزن سرپناه و گرفتن مدارک اقامت، تن به ازدواج با پيرزن مى               اروپايى آ              دهد، اما بعد                                                                           شود. جوان، براى يافتن 
      كشد.            اى او را مى             دواج طى حادثه      از از 

ست. او بعد از ازدواجى ناموفق طلاق گرفته و بعد از زندانى                  شدن برادرش مجبور                                                                                             نامه چهارم نامۀ دخترى جوان به برادرش ا
شور  مى ست در يک قهوه                                    شود براى تأمين مخارج خانواده به ك سفر كند. او نخ شغول به كار مى                                       هاى اروپايى      سپس       شود،                    خانه م
             كند تا به تن                                    شنننود. شنننرايط سنننخت زندگى وى را وادار مى                        عنوان نظافتچى اسنننتخدام مى              و در يک هتل به     كند  مى           كار را رها    آن 

شى روى بياورد. او در اين نامه از رها سرقت اموال                                        فرو صاحب كار و  شتن                                                                      كردن مادرش در لحظۀ مرگ، همچنين از چگونگى ك
سيار دوست داشته است، اما نتوانسته احساسات                                گويد. نامۀ پنجم نامۀ جوانى به پ         وى سخن مى                                                                      درش است كه از كودكى او را ب

                           رو به كشننورى اروپايى مهاجرت    اين          اندازد، از                                      دليل مصننرف سننيگار او را از خانه بيرون مى                                   خود را نسننبت به او بيان كند. پدرش به
                                                       شود. او بر اثر بيمارى و ناتوانى تصميم گرفت نامه بنويسد                   اى مشغول به كار مى                    فروشى، سپس در كاباره                   كند و در يک ساندويچ  مى

شيمان  شيرين كودكى همراه پدرش را بازگو مى     شود  مى                                             و به زادگاهش برگردد. وى از مهاجرت خود پ                 كند و در انتظار                                            و خاطرات 
                           ناامنى از كشورش رخت بربندد                              بيند، اما اميد دارد كه جنگ و                            چند كه خانۀ خود را ويران مى                               بازگشت به خانۀ اصلى خود است. هر

                             تا او دوباره به وطن برگردد. 
                                                   نالد. نامۀ هفتم نوشتۀ پيرمردى است كه بعد از ازدواج                                        هاى دخترى عاشق است كه در فراق محبوبش مى             نامۀ ششم گلايه

                        كند تا او را ملاقات كند.   مى                                                  اش در روزگار جوانى در كانادا افتاده و به آنجا سننفر                                            و با وجود داشننتن يک فرزند دختر به ياد معشننوقه
                                                                                                               نامۀ هشننتم از پسننرى اسننت كه پس از فرار از زندان و كشننتن يک زن ميانسننال اروپايى در فرودگاه آواره شننده و دوباره دسننتگير 

                    برادرى كه در انديشۀ    ؛    گويد                                                                          سرانجام نامۀ نهم از طرف پسرى است كه در آن از احساسات خود نسبت به خواهرش مى  .    شود  مى
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 سليمى و آذربار

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

                                                     كند كه عامل فوت مادر و سننرقت اموالشننان بوده اسننت و تعجب                             اش اسننت. وى از خواهرى صننحبت مى             ز خواهر روسننپى        انتقام ا
                                                                         كند كه خواهرى مهربان و با وقار چگونه يكباره به زنى بدكاره تبديل شده است.  مى

 
             شناختى لوکاچ                                   . خوانش رمان با تكيه بر نظر ۀ اامعه 2

                                                  شناسى ادبيات به تحليل پيوند ميان جامعه و اثر ادبى                                  ى و اجتماعى قابل بررسى است. جامعه                                 هر اثر ادبى از سه منظر زبانى، فرد
                  هاى اجتماعى اسنت و                                                                                             پردازد. اثر ادبى بازتابى، نه به شنكل سناده، بلكه عبور كرده از صنافى ذهن و ضنمير نويسننده از مؤلفه  مى

               ه و بررسى كند.                                    كوشد اين فرايند را در اثر ادبى مطالع         شناختى مى           خوانش جامعه
 
                           . رو كرد انتقادی به اامعه  1 - 2

                                              هاى مهم نظريۀ رئاليسننم لوكاچ اسننت كه به رئاليسننم                                                               انتقاد سنننجيده و معقول نسننبت به شننرايط نامطلوب جامعه يكى از ويژگى
ست. به شده ا شهور  سم انتقادى                          انتقادى م ضع موجود و تلاش براى تغيير آن توج »                         طور كلى، رئالي ضايتى از و             ه دارد و دو                                                 به نار

                                                                                نخسننت: تلاش براى بيدارى مردم از وضننع موجود و سننتم برخاسننته از روابط اجتماعى مبتنى بر    ؛   كند                    هدف اصننلى را دنبال مى
  .  (   302   ش:     1362         )ساچكوف،                       شكستن ظرف كنونى جامعه   هم                          آشوب و انقلابى در مردم و در                                 ٔ مالكيت خصوصى و دوم: ايجاد روحيهٔ 

سن سبک نوي صيات  صو شرايط جامعۀ عربى و                               دگى بركات در اين رمان، انتقادى                             از بارزترين خ ست كه در قالب انتقاد از                                                      بودن آن ا
                                                                     اى كه بر اين موضننوع دلالت دارد، انتقاد از فقر موجود در جوامع عربى اسننت.                  شننود. نخسننتين مسننئله     گر مى             جهان غرب جلوه

                                            كند و به نوعى اعتراض خود را نسنننبت به آن بيان   مى            كنند، اشننناره            پنجه نرم مى و                                     بركات به فقرى كه جوانان عرب با آن دسنننت
                                                كند كه چرا با وجود فقر و ندارى همچنان دل در گرو                  اش او را سنننرزنش مى                                        دارد. در نامۀ اول نويسننننده خطاب به معشنننوقه  مى

؟ عندي؟                           عشنننقش نهاده و او را ترک نمى     سنننبب           انى كه، به     . جو  (  12   م:     2018        )بركات،                                         َّ        كند: فلماذا تبقين معي؟ ما الذي تجدينه فيَّ
              . اين تنگدسننتى  (  13       )همان:                                            كردن شننكمش اسننت: كنت في الخجل من جوعي الدائم                                   محروميت، دغدغۀ دائم او گرسنننگى و پر

                                                                 يافتن به زندگى بهتر و بهبود شنننرايط اقتصنننادى خود تن به مهاجرت دهند.                كند تا براى دسنننت                            بسنننيارى از جوانان را مجبور مى
       ً  ها غالباً         هاى نامه              گويد كه گيرنده        كند و مى             ها را افشننا مى                            از زبان پسننتچى، پشننت صننحنۀ نامه                               نويسنننده، در قسننمت پايانى رمان،

            هاى اروپايى                            آوردن يک لقمه نان راهى كشور   دست                                          عروسانى هستند كه شوهرانشان مجبورند براى به                  هاى مهاجران و تازه       خانواده
هم بالسنننؤال من بعيد اق من العرسنننان الجدد، أعني العرائس                                                        شنننوند: ترين ترين ترين... ويرفعون أيدي                          َّ                                  . أهالي المغتربين، والعشنننَّ

ل الخارجين من البيوت     .  (   123       )همان:                                                             ً    َّ                     اللواتي بقين في البيوت بعد سفر العرسان إلى الخليج، كانوا دوماً أوَّ
                ان پس از مهاجرت                        اى كه مهاجران و پناهندگ                  كند، بلكه به فاجعه                                     ذكر فقر موجود در جامعۀ عربى بسننننده نمى   به            بركات تنها 

   ك             نويسنند: ... مع                                                                            كند؛ آنها مجبورند براى گذران زندگى به هر كارى روى بياورند. او در نامۀ اول مى                          با آن درگير هسننتند اشنناره مى
. إلى أيِّ حياة قد أدعو  ن يكون في مثل حالي لا يرفض  ك           ِّ              حق  ي أعارض أقداري، إذ م  ى المهانة. وأبدو للناس كأنِّ               َّ                          ِّ                                               ؟ فأنا مفلس حتَّ

                   ترين معضلات اجتماعى                  عنوان يكى از شايع                   . نويسنده فقر را به (  25       )همان: ً                  ُّ                   ٌ       لًا بأي  أجر كان. أيُّ أجر في وضعي هو أجرٌ محترم   عم
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 با تكيه بر نظر ۀ اورج لوکاچ« بر د الليل»شناختى رمان تحليل اامعه

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

شور شور           هاى عربى مى       در ك شهروندان به ك سيارى از  سبب مهاجرت ب ست. عده                                             داند كه  شده ا                   اى از اين مهاجران                         هاى اروپايى 
                           شننود و بيكارى آنها را مجبور                                هاى شننغلى بسننيار كمى نصننيب آنها مى                   رو هسننتند، زيرا فرصننت ه ب                            بعد از مهاجرت نيز با چالش رو

                                          كند تا به هر رفتار ناشايستى روى بياورند.   مى
سنده ست؛ او بى       اى واقع             بركات نوي ست. از نگاه او،             گرا شت پر از رنج جامعۀ عربى را در رمان خود منعكس كرده ا سرگذ                                                                             پرده 

               دليل جنگ مجبور           گويد كه به                                                                  از پيامدهاى فقر در اين جوامع است. جوان در نامۀ اول از مادرش سخن مى                     كار كودكان يكى ديگر
ي عن تل                               به فرسننتادن فرزند هشننت يا نه سنناله    ك                                                                  ِّ       اش به كشننور ديگرى شننده تا نزد عمويش كار كند: كنت أنوي أن أكتب إلى أمِّ

حظة التي وضعتني فيها في القطار، وحدي، وأنا في ال ي ينتظرني في العاصمة    َّ                                                اللَّ        )همان:                                  َّ   ِّ                     ثامنة أو التاسعة من عمري. قالت إنَّ عمِّ
            كردن فرزندش           خاطر آواره                                 د، در بخشننى ديگر از نامه، او را به ن    سننوزا                             سننوى بر اسننتيصننال اين مادر دل مى                  . نويسنننده كه از يک ( 9

دتني في بلاد    ك       كند: تل        نكوهش مى       اى از         اش نمونه                     ت اين نوجوان و آوارگى       . سننرگذشنن (  17       )همان:     الله                    َّ            المرأة قصننفت عمري وشننرَّ
                                              جاى تحصننيل ناگزيرند در سنننين كودكى مشننغول به كار          شننوند و به                              دلايل مختلف مجبور به ترک وطن مى                 كودكانى اسننت كه به

               عبارت ديگر، در  ه                                                             قبل از هر چيز بايستى فردى باشد كه نمايندگى يک طبقه را دارد. ب »                    هاى رئاليستى، شخصيت        در رمان   .    شوند
   ش:     1353        )پرهام،   «                                                                                         عين اينكه داراى خصوصيات عمدۀ طبقۀ خود هست، داراى عادات و صفاتى باشد كه منحصر به خود اوست

                                  از طبقۀ فرودستان را در خود دارند.   ى                        گويند، هر كدام ويژگى خاص              لاى نامه سخن مى                     هاى رمان بركات كه لابه       . شخصيت (  50
                              كند. بركات در اين رمان توصنننيفى                     جاى رمان جلب توجه مى                                 ابرابر ثروت و انتقاد از آن در جاى                          بيان فاصنننله طبقاتى، توزيع ن

ست.                                                گونه، بلكه در قالبى هنرى كه خواننده را متأثر مى          شكلى گزارش                                    گرايانه از زندگى و جامعۀ عربى، نه به    واقع                      كند، ارائه كرده ا
سندگان نامه صلهٔ                           او، از زبان نوي ستانى تبديل نموده                    در جامعۀ عربى و زخم             طبقاتى رايج           ٔ ها، فا شى از آنها را به گفتمانى دا                                                    هاى نا

                                                             اش نوشته شده، نويسنده بيان كرده كه، بعد از طلاق، دختر خردسالش                                                    است. در نامۀ چهارم، كه از طرف يک زن به برادر زندانى
                 عنوان خدمتكار در           شنننود. او به      ايى مى        هاى اروپ                                       و جهت كسنننب درآمد مجبور به مهاجرت به كشنننور     اسنننت                   را به مادرش سنننپرده

    ولى    ،                             فرسننتد تا از گرسنننگى نجات يابند                                                 شننود و پول حاصننل از اين كار را براى مادر و دخترش مى                  ها مشننغول به كار مى       رسننتوران
         أم  فلانة                                                     َّ كند: كل  ما أرسننله إليها من مال بات لا يكفي. تقول إنَّ                              هاى سنننگين زندگى از او گلايه مى          خاطر هزينه             مادرش مدام به

ى صارت لا تكف  عن الكلام على  ر بيوتاً وبنايات وتشتري أغراضاً بمئات الدولارات. حتَّ                                                ً                      ً                    َّ                           وأم  علتانة صارتا من الأغنياء، والناس تعم 
    ضنننمن    ،                      . زن در ادامه نامۀ خود (  76   م:     2018        )بركات،                                                                      ارتفاع مصننناريف البنت... البنت أكلت، والبنت طلبت، والبنت يلزمها... إلخ 

                    كند: كسرتني الخدمة.                    هاى اجتماعى شكوه مى                                        شدن از خدمتكارى، از توزيع نابرابر سرمايه                بار زندگى و خسته        ضعيت اسف      بيان و
ف عن تراداده. والآخرون، الذين    ك                                         صننرت خادمة لكل  شننيء ولأي  شننخص... لو كان هنا

َّ
ام الأرض لحفظته ولم أتوق                              نشننيد لخد 
َّ
                                

نا  ة                            لخدمتهم، يستمتعون بقضم فاكه     اللهُ       خلق  يَّ    .  (  83       )همان:                   ِّ َّ  ة الحياة بأسنان قوِّ
                     غرضانۀ زندگى با كنار         پژوهش بى »                                                                    ها، از زبان نويسندگان، باور لوكاچ را جامۀ عمل پوشانده كه معتقد بود:                  بركات در اين نامه

  «        انجامد ى                          گشتن اوضاع و احوال واقعى م                    تر به اكتشاف و آشكار       چه تمام                                  هاى دروغين ادبيات مدرن به سهولت هر          گذاشتن سنت
سويۀ تاريک زندگى طبقهٔ  (  11   ش:     1395        )لوكاچ،  صيف  صادقانه و با زبانى هنرى به تو سنده  ست. يكى از                                                                   ٔ . نوي ستان پرداخته ا                              فرود
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 سليمى و آذربار

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

سئلۀ كودک سائلى كه خاطر او را آزرده كرده، م سرى و ازدواج                                           م ست. در نامۀ چهارم، دخترى دل              هم سته،                                        هاى اجبارى ا    به        شك
ي              از او گلايه مى                                                           اجبار مادر تن به ازدواجى زودهنگام داده و اكنون، پس از طلاق،  ر، من ألمي وقهري، أنَّ أمِّ              َّ                    َّ   ِّ  كند: صنننرت أتذكَّ

تِمَّ الرابعة عشرة 
ُ
عِس وأنا بعدُ لم أ ِ  َّ              كانت سبب زواجي التَّ
ُ
     ُ           ِ           هاى غلط و                              رمان، ضمن انتقاد نسبت به باور           ٔ . نويسندهٔ  (  77   م:     2018        )بركات،                   َّ

صلى را فراموش نمى       رسوم بى       آداب و  سئلۀ ا صادى يكى از مهم   .   كند                                   پايه، هرگز م سائل اقت ضلات            ِ ترين دلايلِ                                    از نگاه او م          آن مع
                                       و، در نهايت، او جهت كسنننب درآمد مجبور به    ه                                         گرفتن مهريه او را وادار به اين ازدواج كرد      براى                   كه، در اينجا، مادر          اسنننت. چنان

ز وأراح رجال العائلة؟ لم أر  فلِسنناً  ت      شنننده اسننن            هاى اروپايى               مهاجرت به كشنننور                                             َّ                              ِ  ً  : ألم تقم ببيعي لزوجي في مقابل المهر الذي جهَّ
                                       . نويسننندۀ نامه پس از بازگشننت از غربت به  (  77       )همان:     ً                                                            ً  واحداً. عدا ثمن تذكرة الطائرة لأختفي عن وجهها بعد طلاقي، لم أر  فلسنناً 

                                                           شود كه مادرش او را نيز در سن كودكى شوهر داده است: وأفهمتني                يابد و متوجه مى                  ولى اثرى از او نمى   ،   رود             سراغ دخترش مى
ة، وهي اليوم مع زوجها في الخليج  جت ابنتي بالقوَّ ي زوَّ شوهر (  80   م:     2018        )بركات،   َّ   ِّ    َّ              َّ                                أنَّ أمِّ سن كودكى را               . او دليل                            دادن دخترش در 

يه جهت آزادكردن برادر زندانى به كود              كند، گويى چنگ         اش ذكر مى                                     گرفتن مهر                              مسنننرى تنها راه كسننننب درآمد براى  ه ک           زدن 
ص ابنها     زنده ي ليخلِّ د على أمِّ جن.   –  ْ      أيْ أنت   –                ُ               َّ      ً                     َّ        ِّ      ِّ        ماندن اسننت: وفهمتُ من أم  رشننيد أنَّ محامياً غريب الشننكل كان يتردَّ       ِّ    من السننِّ

ه            ها فراوان         اين نامه              هاى نويسنننندگان          لاى واگويه                              . حوادثى تلخ از اين نوع در لابه (  80       )همان:                                          احتالوا عليها وأخذوا مالها... مالي  كل 
صويرى تيره و تاريک از تجربه سندۀ رمان ت ست كه نوي سوژه                                                ا ستان را به  ستۀ طبقۀ فرود ست.                                       هاى تلخ زي                         اى ادبى تبديل كرده ا

                                    هاى رمان مردمانى عادى و داراى زبانى                   چند نويسنندگان نامه                                                       هنر نويسنندۀ رمان در سنادگى زبان و بيان حجم فاجعه اسنت. هر
       گويند.          كاه سخن مى                      ا از رنجى فراگير و جان              ساده هستند، ام

 
                                      . چيرگى واقعيت بر ذهن و زبان نو سنده  2 - 2

                    حقيقى هرگز نبايد بر                 ٔ گرايى، نويسندهٔ                                                                                  پيروزى رئاليسم به معناى چيرگى واقعيت بر ذهن و زبان نويسنده است. از منظر مكتب واقع
                                     اين يک شننرط اسنناسننى رئاليسننم بزرگ اسننت كه  »                 كنار آنها بگذرد؛           تفاوتى از                                     هاى پيرامون خود چشننم فرو بندد و با بى      واقعيت

  .  (   169   ش:     1395        )لوكاچ،   «                          بيند را صادقانه گزارش كند                             بغض، هر آنچه در اطراف خويش مى و                        بايد، با دليرى و بدون حب          نويسنده مى
سندۀ رمان بى سيب               نوي ضلات اجتماعى و آ ست. از                         پرده مع ست كه از نگاه او   بى      آنها      ٔ جملهٔ                                هاى فرهنگى را بيان كرده ا                         سوادى ا

ي لا                     سننوادى مادرش اشنناره مى                                            هاى ديگر اسننت. در ابتداى نامۀ اول، جوان به بى                              معلول فقر و علت برخى نابسننامانى         ِّ    كند: فأمِّ
مين في القرية ليقرأها لها  سن القراءة، وقد تحملها إلى أحد المتعلِّ شكل بى ( 9   م:     2018        )بركات، ُ                                       ِّ                          تُح سنده در كنار م      ، كه      سوادى                         . نوي

                           سال عرب در كشورهاى غربى با  و  سن             كه مهاجران كم  –             انحرافات جنسى –                                             بخشى عظيمى را ناتوان كرده است، از معضلى ديگر 
   ك           پردازد: هنا                                                       جوان در قسمتى از نامۀ اول، به بيان مشكلاتى از اين نوع مى   .    گويد           پرده سخن مى                          آن دست به گريبان هستند، بى

. ومن وراء زجاجها يبقى وقتاً طويلًا مسننتديراً بالكامل نحوي.  جاهي. يخرج إلى الشننرفة وعينه علي  ظر في اتِّ ً        ً                رجل لا يكف  عن النَّ      ً                                                          ِّ        َّ                 
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 با تكيه بر نظر ۀ اورج لوکاچ« بر د الليل»شناختى رمان تحليل اامعه

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

ين  ي لسننت زبوناً للواطيِّ ي. أفهمته أنِّ ة بدأتُ أتضننايق منه، وقد أشننرت إليه، بظاهر يدي، بأن يكف  وأن ينصننرف عنِّ        )همان:       َّ      ُ                                                            ِّ            ِّ          ً        ِّ   منذ مدَّ
                       هايى از اين نوع، كه در                           خود خطاب به پدرش از پيشنننامد   ٔ هٔ                                                 خش ديگرى از رمان، نويسنننندۀ نامه پنجم در اواخر نام      . در ب (  14 -  15

     دهد:         اى تن مى                                         سبب نيازهاى مالى و فقر به هر عمل ناشايسته             گويد. جوان به        ، سخن مى   است                        هاى غربى برايش رخ داده    كشور
د في     َّ       ُ                                 ثمَّ انتقلتُ أنا من العمل في محل  للسننندويشننات، ين. لم أتردَّ                     ً       ً          ف                        ِّ           َّ     لم يكن يدر  علي  شننيئاً تقريباً، إلى بارف في منطقة لليهود والمثليِّ

ا في حاجة كبيرة إلى المال. لم أشننعر بالعار من عملي مومسنناً، لكن                                     َّ               َّ                                                      ً       قبول بيع سنناعات من ليلي لمن يعرض عليَّ علاقة عابرة. كنَّ
ي   ا               ِ                                         العلاج لم يأتِ بنتائج. كان رفيقي وحبيبي يذوي بين يد  ِ     َّ  ويزداد موتاً كلَّ يوم. كل  اهتمامي بحاله يُجْدِ نفعَّ    .  (  90       )همان:           ً    َّ                        ُ  ْ

                                  ها و از زبان نويسننندگان نامه بازگو        لاى نامه                                                                 شننرح و وصننف زندگى آلوده به انحرافات جنسننى مهاجران و پناهندگان از لابه
  .         كرده اسننت                            يۀ لوكاچ را به اذهان متبادر                              بر ذهن و زبان نويسنننده در نظر   «               پيروزى رئاليسننم »                    هايى زشننت و ناروا كه            شننده؛ واقعيت

              سننوى ابتذال در                                حد بر سننويۀ زشننت جامعه و روندى به  از                                            پردۀ انحرافات جنسننى در آثار ادبى را تمركز بيش                    برخى منتقدان بيان بى
    اين  »             هتر بشنناسنند:                         گيران حال بيمار خود را ب               شنمارند تا تصنميم                              منزلۀ دارويى تلخ براى بيمار مى  به    را                    دانند، اما برخى آن      هنر مى

          ٔ هاى درجهٔ                                      هاى بزرگ است كه تضاد شديدى با رئاليست                                                         شفقتى نسبت به تصوير ذهنى دنياى خويشتن عيار و سنجۀ رئاليست  بى
هان كه ج ند  كار آن باً همواره در  كه تقري يت                  ً                            دوم دارد  با واقع نگ »                      بينى خود را  ماه يان تلقى اخلاقى   «       ه فاوت م                                  سننننازند، اين ت

سندگان بزرگ و  ساختگى                 نوي ست و خلاقيت  ستين ا سندگان درجۀ دوم دقيقاً تفاوت ميان آفرينش را   .  (  14   ش:     1395        )لوكاچ،   «                        ً                                             نوي
               دارد: أنت خارج                                       پردازد و از روابط جنسى با او پرده برمى     اش مى                                                         نويسندۀ نامۀ اول در قسمتى به ذكر خاطرات ميان خود و معشوقه

ة شنننبه  ممازحة إن عادت ي؟    ك           ً      ِ   َّ                     الحياة تماماً. قلتِ مرَّ اً؟ أن تصنننبحي أمِّ رت. ماذا تريدين؟ أن تصنننبحي أم  ة قد تأخَّ ً              ِّ   الشنننهريَّ         )بركات،       َّ        َّ                             
                     رانى شده، سخت پشيمان                                                                                . در نامۀ ششم نيز نويسنده از اينكه جسمش را در اختيار محبوبش گذاشته و بازيچۀ هوس (  17   م:     2018

ي فتحت            ارزش دور مى    ء بى ى       ون يک ش        جنسى همچ                                 ٔ كند كه او را بعد از سوء استفادهٔ                            است و به اين موضوع اشاره مى            ِّ       اندازد: كأنِّ
ما ضاجعني أكلني كفاكهة  افةً وغبتُ عن عينيه. كلَّ ظر إلي  استحلتُ شفَّ ما أطال النَّ ي  وقلبي للريح؛ لشبح، لأشباح رجل، كلَّ ً      ُ             َّ                       فخذ    َّ   ُ              َّ           َّ                                       

ة، ثمَّ رماني مثل النواة، كبقايا فاسدة، مسمومة     .  (   101       )همان:    َّ     َّ                                        شهيَّ
                    گرى از موضوعاتى است              فروشى و روسپى  تن                                                ٔ هاى مهاجران را بازگويى كند، ابايى ندارد. مسئلهٔ     زشتى                      نويسندۀ رمان از اينكه 

                          اى براى گذران زندگى آن را           شننود كه عده                                                                       كه از چشننم او دور نمانده اسننت. اين موضننوع با نام كارگرى جنسننى نيز شننناخته مى
                        ها جهت كسب درآمد از راه                                   به سفر دختران سرزمينش به ديگر كشور                            اند. در نامۀ چهارم، نويسنده                          عنوان يک حرفه اختيار كرده  به

لة                                  تفاوتى مردم به اين اتفاق اشاره مى            نامشروع و بى رة إلى البلد. كيف تصل الواحدة محمَّ         ُ                         ِّ                                 َّ   كند: صرتُ أسمع برحلات البنات المتكرِّ
ار الكُثُر؛ كيف تسننتأج   ك                                          بالهدايا ذات الماركات؛ كيف تعرش مصنناغها هنا ُ             على الزوَّ  ُ ر بيتاً وتريح أباها من الشننغل. ولا         َّ      ارة وتعم      َّ              ً                           ر سننيَّ

بةٌ، فكيف لأحد أن يشكِّ  بةٌ، وأحياناً كثيرة منقَّ ه. بما أنَّ البنت محجَّ ٌ                  ِّ أحد يسأل نفسه من أين هذا كلُّ  َّ           ً         ٌ   . (  77       )همان:              في أخلاقها...    ك                           ُّ         َّ          َّ 
              افتادن برادرش                          خاطر فشننار مادر و به زندان                عنوان خدمتكار به                     آورد كه بعد از كار به                                       نويسننندۀ نامۀ چهارم در نوشننتۀ خود چنين مى

رت أن أشننتغل مومسنناً؛ شننرموطة وعاهرة. ما         تصننميم مى                                                           َّ                ً                     گيرد جهت كسننب درآمد بيشننتر به هرزگى و فاحشننگى روى بياورد: وقرَّ
ي التي  ي، أمِّ ضيض، بما أنَّ أمِّ ساخ الح سيرفعني قليلًا عن روائح المراحيض وأو ً                                         َّ   ِّ     ِّ       الفرق بين امتهان وآخر؟ وحده المال  ي،                                                        هي أم 
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 سليمى و آذربار

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

     و در    (  78       )همان:                                                       ُ                                   بدأت تضننطهدني... كنت أنت قد أصننبحت في السننجن، وأنا احتفظتُ بعملي بنصننف دوام في الفنادق كتغطية 
لة بالهدايا،   ر                                     ُ پايان مانند بسننيارى از دختران با جيب پُ                                                             َّ             پول و پوشننيدن لباس محجبه به كشننور بازگشننت: سننافرت إلى البلد محمَّ

بة كما الأخرياتُ، بل  ى أخمص قدمي      َّ              ُ     ومحجَّ سود من رأسي حتَّ
 
              َّ             بالأ
 
                                     ِ . نويسنده مسائل اقتصادى و فقر را دليلِ  (  80   م:     2018        )بركات،    

هاى اخلاقى و اجتماعى معلولى به اين نابسنننامانى – او نگاهى على     كند.     ِ                                       اصنننلىِ گرايش مهاجران به اين عمل قبيح معرفى مى
سائل عمدهٔ »دارد؛  ستى، كه با م سريات حيات و وجدان هدف هنر رئالي شۀ هر چيز را كه غالباً زيرِ  و       آدمى  ست كه ري                                             ً     ِ كار دارد، آن ا

                          فروشى خواهرش و تنفر از او           پرده از تن                         . نويسندۀ نامۀ نهم نيز بى (  43   ش:     1353        )پرهام،   «                                  هاى زندگى روزانه نهفته است، بكاود   لايه
ها كانت تخرج مع الرجال. الناس لا يقولون ل      سنخن مى          ً       ْ     ً       تعمل مومسناً؛ عملتْ مومسناً. هذه    ك              بصنراحة إن  أخت   ك          ُ    َّ                                        گويد: علمتُ بأنَّ

  . (   114   م:     2018        )بركات،          لا أعرفها     الله                       المرأة ليست أختي. أنا و
       بيشتر                           كند. او كه روح فمينيستى بر                 هاى خود دنبال مى                                                         دفاع از حقوق زنان از اهداف مهمى است كه هدى بركات در نوشته

                                                              ترين مشكلات زنان در عصر حاضر را در رمان خود بازتاب دهد. انتقاد             است تا اساسى   آن                     در اين رمان نيز بر  ،                 آثارش سايه افكنده
                            كند. در نامۀ اول، به انحراف                                              عنوان يک نويسننندۀ فمينيسننت در آثار خود دنبال مى                                   هاى آلوده به زن آرمانى اسننت كه او به       از نگاه

شم شاره مى        شايع چ صراحة إل              چرانى ا ظر طويلًا و ً           كند: أعود إلى النَّ ساهياً عن حديثک الجميل،                  َّ        ، ساء، وإلى أثدائهن                                     ً                   ى أفخاذ الن
سخن مى                     . در جاى ديگر از نگاه (  20       )همان:                    وعن ثدييک القريبين  سوء مردان  شبه قليلًا ذل                    هاى  ه ي ً    گويد: إنَّ                   الرجل  ثقيل الظل     ك        َّ          

قتِ آنذا ين،   ك                 ً                                ِ     الذي التقيناه يوماً في سوبرماركت وسط البلد، وعل    . (  21       )همان:                       وعلى نظراته الوقحة...                            على بشاعة شاربيه الكث 
سم شونت از اهداف مهم فميني ست. بركات در رمان خود از تنبيه بدنى                                                  محافظت از زنان در برابر خ شايع   ،                                     ها                      كه يكى از انواع 

ة، وأس   ك                                                                                           آزار و اذيت زنان است، زبان به انتقاد شديد گشوده است. در بخشى از نامۀ اول آمده است: حين ضربت ل  مرَّ    ِ     رعتِ إلى   َّ     َّ      أوَّ
صي  من ضاني، عرفت أنَّ خلا عت    ك                َّ         احت

َّ
ا توق صعب مم     سيكون أ
َّ
سندۀ نامۀ چهارم بى  ،             . در جاى ديگر (  23       )همان:                                   پرده از تجاوز                      نوي

ة قبل أن يغتصبني. استدعيت أمن الفندق ومدير                                  يک عرب و ضرب و شتم توسط او سخن مى . ضربني بقو          َّ                                                                گويد: ثمَّ هجم علي 
فين، أريتهم  صراخ           َّ            شؤون الموظَّ رْتُ في ال ستمر  ا ا ، ولم  سحبوني إلى الطابق الأرضي  قة.  ضرب وثيابي الممزَّ                                       َّ                                           ْ ُ           البقع الحمراء وآثار ال

  . (  79       )همان:      مومس    ك                   َّ قالوا: نحن نعلم بأنَّ 
شونت عليه آنها يكى ديگر از دغدغه    كودک سوم اين عادت عمومى                                          آزارى و خ سنده در نامۀ  ست. نوي                                                              هاى بركات در اين اثر ا

ني           را به باد  ي كنت صغيراً وبريئاً. كان يضربني دائماً أمام الناس. يجر  ى الآن يؤلمني جسمي من ضربه لأنِّ                     َّ                            ِّ          ً       ً                  ً                     انتقاد گرفته است: حتَّ
ه محترم ويعتني بأسننرته  ه صننحيح رجل فقير لكنَّ ي ابنه، وأنَّ ه يرب  ه يضننربني، وأنَّ ُ            َّ             َّ                 َّ                   َّ                      خارج البيت ليُري الناس أنَّ            . بركات در  (  51       )همان:             

          مند نيست،                                                آزارى در آن رواج دارد و زن از منزلت چندانى بهره                                   ز جامعۀ مردسالار عربى، محيطى كه كودک                  عبارت فوق تصويرى ا
        توجه به                        ٔ اى گشنننوده كه به اندازهٔ                        ها زبان به انتقاد جامعه                                 جاى رمان و از زبان نويسنننندگان نامه                   دهد. نويسننننده در جاى        ارائه مى

شكوه از مادرش، به بى   ؛                        ها به نونهالان توجه ندارد         ها و جوجه   مرغ ضمن  ست،  سندۀ نامۀ نخ سبت به تربيت خود                                            نوي                            توجهى او ن
ب  بيدها، ولا  ك          ُ                                                                     كند: كانت تُعنى بالدجاجة المريضنننة، تحملها النهار  بطوله كي تبعدها عن نقرات الديو         اشننناره مى                           . تطعمها الح 

ر ولادتُها، تب عجة التي تتعسَّ ي للنَّ  بعد أن تتعافى. تصل 
َّ

                         َّ             َّ     ُ       تتركها إلا
َّ

ي لها، ثمَّ تزغرد حين ترى الحمل           د على رقبتها، تغنِّ             َّ                 ِّ         َّ                     قى قربها تمسَّ
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 أنا    ك    َّ يتحرَّ 
َّ

ها... إلا      في مشيمتها. وكانت تبكي حزناً لسماعها ثغاء الحملان المفطومة عن حليب أم 
َّ

     گويد        . او مى (  18   م:     2018        )بركات،                           ً                                                  
ي في قطار الأيارف ككيس القمامة،                                                                   مادرش وى را مثل يک كيسنننه زباله در قطار انداخت تا برود و كارى پيدا ك                  ِّ                               ند: أنا قذفتني أمِّ

      گرايى        حق واقع                   تر ديده است، اما به                              چند سويۀ پلشتى جامعه را برجسته        رمان، هر   ٔ هٔ         . نويسند (  19       )همان:              في البداية  ِ كِ         ُ     لذا قبلتُ لعبت
              ى تنيده است.    خوب                     هاى نويسندگان است، به                كه همان متن نامه  ،        پود رمان و                           لوكاچى را با هنرمندى در تار

     نويس                               خورد. در ابتداى نامه دوم، نامه                                                    گر آن از ديگر رخدادهايى اسننت كه در اين رمان به چشننم مى         هاى ويران           جنگ و پيامد
ً     َّ                       خود شده است: أقول، مثلًا، إنَّ مسكة باب الخزانة تشبه                                     ٔ سبب جنگ مجبور به ترک خانه و كاشانهٔ          كند كه به         اش ياد مى      از عمه                      

ام الحرب  تْها أيَّ تها القديمة التي ترك  تي، في شقَّ ْ      َّ         ما كنت رأيته عند عمَّ                                               . او در ادامه به مرور خاطرات گذشته ميان خود و  (  31       )همان:                    َّ         َّ                     
                                        سرزمينى كه ديگر نيست و دشمن آن را ويران        نويسد؛       شان مى                      هاى آن در سرزمين مادرى                        پردازد، از بهار و زيبايى     اش مى      معشوقه

ة، وكيف كان الربيع    ك       وأرى مع   ك                  ُ                                                كرده اسنت: إذن، لسنتُ هنا في هذه الغرفة كي أعود إلى الوراء، ولا كي أرا        ُ        َّ                   كيف كنتُ أنا صنبيَّ
ت كآنية كبيرة من زجاج  شظَّ ضت، وقعت وت اً في البلاد. البلاد التي انق ً                                       َّ                      جميلًا وقوي         ً سند (  41       )همان:                     كامى از جنگى كه    تلخ    با   ه        . نوي

ة، ليس                شدن است، سخن مى  ور                    در كشورش در حال شعله                                                                   َّ       گويد: البلدان القليلة التي سافرت إليها أصابتني بالخيبة؛ خيبة حقيقيَّ
ها كاذبة     بب أ  بس نَّ وعود شركات السياحة كل 

 
 َّ                                نَّ بلادي أجمل، وخصوصاً وهي في نار الحروب، بل لأ
 
  . (  43       )همان:  َّ                 ً                         

                       گويد. نويسنده نامۀ سوم                                                    بار زندانيان واقعيت ديگرى است كه بركات از آن سخن مى           و وضعيت اسف                  دستگيرى بدون دليل 
                                                    گويد: أنا مريض الآن؛ مريض في جسمي ومريض في روحي. ولم                                                    از اوضاع نامناسب جسمى خود و آرزوى فرار زندان سخن مى

                         شدن به ناحق و شكنجه توسط          (. دستگير  54       )همان:                                                                  يعد من أمل في الشفاء. كل ما أحلم به هو الهرب كي لا أموت في السجن
                                                                                                           ها يک امر روزمره است: لم يقل لي أحد لماذا أتى العساكر وأخذوني من البيت. بدأوا بالضرب من دون أسئلة أو تحقيق    بان     زندان

ونني إلى غرفة صغيرة يعودون إلى سحبي منها                      ، وإلى الضرب من جديد                                               َّ                                             أو تهمة. كانوا يضربونني ويتركونني على الأرض، ثمَّ يجر 
سيار فجيع زندان و روش (  54       )همان:  ضعيت ب سبيل الآن إلى أن أروي                شكنجه پرده برمى        ٔ رحمانهٔ       هاى بى                                          . در ادامه از و                              دارد: لا 

طون أيضاً. أكون غارقاً في بولي وفي غائطي وهم يأتون بالدلاء والجردا . يتغوَّ روني. كانوا يبولون عليَّ هم كسَّ      ل من              َّ     َّ                      َّ      َّ       ً            ً                                            التفاصيل، لكنَّ
                                        ها به امرى مكرر عادى در جامعه تبديل شنننده    بان                              . تجاوز به زندانيان توسنننط زندان (  54 -  55       )همان:                             دورات المياه ويدلقونها علي  

ة الجنون حين بدأوا    ك         الخوف؛ ذل   ك       اسنننت: ذل ِ                                 َّ                   الهلع اسنننتحوذ عليَّ تماماً. أخذني إلى قِيعان عميقة سنننوداء، وجعلني على حافَّ              ً     َّ                
ا كانوا يسننتعملون القناني أو الهراوات   مؤ    ك                   باغتصننابي. لم يكن ذل  لم 

َّ
                                        لماً بشننكل غير محتمل، إلا

َّ
. مسننيرى (55م: 2018)بركات، ...   ً                    

به همهٔ    ،  كه هايت، زندانى براى رهايى از آن  هامات وارده اعتراف مى                                          ٔ در ن بالفعل كذبت                        ات نا  يد أن أعترف. أ لت لهم: أر                                              كند: ق
همونني به         اى است              ها همان مسئله                         هاى مربوط به وضعيت زندانى                    شهامت در بيان واقعيت   . (  55       )همان:                       َّ          عليكم، وقمت بكل  ما تتَّ

                                                                  كه با عنوان پيروزى رئاليسم در مكتب نقدى جورج لوكاچ جلوه كرده است.
شه سنده در گو ست. نوي سل ا سويۀ تاريک ديگرى از زندگى اين ن                     شكلى دردناک بازگويى            ها آن را به         كنار نامه و                                                                    اعتياد جوانان 

ف، عدائيٌّ وعنيف، وفوق ذل ك                               ت. در نامۀ اول آمده است: عدا ذل        نموده اس          جوانى از    ،             . در نامۀ سوم (  27       )همان:      مدمن    ك          ِّ        ٌّ               ، أنا متخلِّ
ة. قبل خروجي   مى                      دليل مواد مخدر پرده بر                       شدن خود توسط مأموران به      دستگير ل  مرَّ                                         َّ     َّ             دارد: لم ترحميني، منذ أخذوني من البيت أوَّ
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 سليمى و آذربار

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

ضرب، قلت ل                    َّ معهم وهم ينهالون عليَّ  شيش، وما من داع لخوف   ك             بال ضية ح ها ق صقتِ في  ك  َّ                             إنَّ قيني وب صدِّ قيني. لم ت صدِّ         ِّ            ِّ          ِ    . لم ت
   .  (  50       )همان:      وجهي 

                                             انديشنننى دينى و ظهور آن در فرقۀ ويرانگر داعش و                                                                بركات در بخش پايانى رمان از زبان پسنننتچى به فاجعۀ اخير قرن، افراط
ستچى                 هاى آنها گريزى مى     جنايت شفته بود، پس از آنكه داعش همه چيز      كه نم   ،          زند. پ                                                                       اد انجام خدمات اجتماعى در آن جامعۀ آ

   كه      اسننت                                      به قول او، ديگر شننهر و شننهروندى نمانده   ،                                          عنوان كارمند مخابرات مشننغول به كار شنند، زيرا                         را نابود كرد، به ناچار به
ش    نامه ع  فاً في مكتب البريد، لا يجول ولا يوزِّ                        التي نزلت من السماء أو    ك  ً                       يئاً، بسبب الحروب والمعار                     ُ    َّ ً                               ِّ   اى به او برساند: صرتُ موظَّ

م، لا أحد يفهم كيف، أو لماذا                                 گويد: داعش. داعش يقولون، وتهرب                        . او در وصنننف آن حوادث مى (   124       )همان:            َّ                            صنننعدت من جهنَّ
ى الحيوان فاً. أنا أيضننا                          دشننرت في الفلاة أو أكلها ال   ات                                                          َّ         الخلائق وتموت علط الطرقات، أو تختبئ في زرائب الحيوانات. حتَّ      ِ   ً            ناس جِي 

           (. در چنين    124                  ً                    يصنننل في موعده تقريباً إلى المركز )همان:    ك         ً     َّ                                        هربت مراراً، ثمَّ كنت أعود لأقبض راتبي، حين كان ما زال هنا
ي لن أعيش             پسنننت فرار كرده                ٔ كارمندان ادارهٔ           ٔ زيرا همهٔ    ،           ماندن ندارد                               اوضننناعى، پسنننتچى نيز اميدى به زنده ر أحياناً في أنِّ           ِّ       ً       ِّ         اند: أفكِّ

ى تنتهي داعش ضب الرب  قبل موتي. انتهى أمر عمري )همان:    ،  َّ            حتَّ شع غ                     سرانجام او هم مانند   .  (   125                                                                  داعش أو غيرها. لن ينق
اً في الهجرة إلى حيث أخي  ر جدي  ً                        ديگر شهروندان در انديشۀ مهاجرت است: أفكِّ    .  (   125       )همان:                                        ِّ      

شبانه )            بريد الليل          گزينش نام  ست  سويۀ تيرۀ زندگى را برج    (،         پ ضمير   به   ،   كند     تر مى   سته                         كه  ضوح چيرگى واقعيت بر ذهن و                                  و
     هايى                      كند، انتخاب قالب نامه            شدت متأثر مى                كه خواننده را به   ،                     دهد. هنر ديگر نويسنده                              رمان در نظريۀ لوكاچ را نشان مى         ٔ نويسندهٔ 

   .                          از طبقۀ فرودسننتان جامعه اسننت   در   به                                                                              با زبانى سننرشننار از عاطفه و درد براى بيان حوادث زندگى از زبان افرادى مسننتأصننل و در
   ها                       كه تنوع نويسندگان نامه                                            هاى زندگى از زبان همگان تبديل كرده است، چنان                               رمان را به دفتر خاطراتى از تلخى    اى     ويژگى      چنين

            اما در باطن   ،        طرف اسنننت                                                               هاى چندصننندايى در نظريۀ باختين نزديک كرده اسنننت. نويسننننده در ظاهر بى                    رمان را به جرگۀ رمان
        قبولاند.                      ى اثر را به خواننده مى     محتوا
 
     بودن       . مردمى 3 - 2

    هاى                                                           ترين و حادترين مشكلات جامعه باشد. شكى نيست كه مشكلات و دغدغه                                           رئاليسم سترگ و راستين بايد دربردارندۀ اساسى
                 ا توجه به زمان و                   هر رئاليسننت بزرگى ب »                    اين لوكاچ معتقد اسننت      وجود    با    ،                                                 مردم در هر دوره با توجه به شننرايط جامعه متفاوت اسننت

    ها  آن     ٔ همهٔ                  يک جنبۀ مشننترک در      حال،     عين   در     كند.                                       حل متفاوتى براى هر مسننئلۀ اسنناسننى پيدا مى                   شننخصننيت هنرى خويش راه
                               كاست جوهر راستين واقعيتى كه در  و  كم        سخت و بى                                                                  وجود دارد و آن نفوذ عميق در مسائل بزرگ و عام زمانه است و توصيف جان

                                                                       . بركات با زيركى و هوش و ذكاوت خود دسننت روى يكى از مسننائل مهم جهان معاصننر  (  16   ش:     1395         )لوكاچ،   «               برابر چشننم دارند
سئلهٔ   مى ست. او در اين رمان                     ٔ گذارد كه همان م سو   ،                                       مهاجران و پناهندگان ا سبب مهاجرت    ،        از يک  شكلاتى كه  سائل و م                                 به م

                                       ها و مشننكلات مهاجران بعد از مهاجرت اشنناره        به چالش   ،        سننوى ديگر  از   ،        پردازد و       شننود، مى           هاى عربى مى                شننهروندان از كشننور
يه                  كند. اين رمان درون  مى به انتقاد از مسنننائل اقتصنننادى و فقر                                 هاى فرعى مهم ديگرى نيز دارد كه مى    ما      بيان    ؛     ندارى و                                     توان 
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 با تكيه بر نظر ۀ اورج لوکاچ« بر د الليل»شناختى رمان تحليل اامعه

 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

                 آزار و اذيت جنسى      ها،                         هاى اجبارى، خشونت عليه آن           جمله ازدواج                      مسائل مربوط به زنان از   ؛            همچون اعتياد   ،             مشكلات اجتماعى
                            جمله اعتياد و... اشاره كرد.                          مشكلات نوجوانان و جوانان از   ؛            و تنبيه بدنى

 
      نتيجه

    هاى               گراسننت كه مؤلفه                        اى برجسننته از ادبيات واقع                    اثر هدى بركات، نمونه   ،          بريد الليل            دهد كه رمان            شننده نشننان مى           بررسننى انجام
                                    هاى تلخ و ناخوشايند جامعه، به تحليل             كشيدن واقعيت     تصوير     با به   ،     ن اثر                              وضوح در آن قابل مشاهده است. اي                 رئاليسم لوكاچى به

                 پيروزى رئاليسنننم و    و                           دهد كه بر رئاليسنننم انتقادى                                 پردازد و شنننواهد متعددى را ارائه مى                              عميق مسنننائل انسنننانى و اجتماعى مى
     ها و        از تضننناد  «                رئاليسنننم انتقادى »         متأثر از                         گذارد. بركات با رويكردى                                   عنوان اركان اصنننلى اين نظريه، صنننحه مى  به   ،    بودن     مردمى

ضات اجتماعى پرده برمى صر در جهان عرب و                          تناق سان معا سانى و اجتماعى ان شكلات ان                                                                                      دارد. او با نگاهى نقادانه به واكاوى م
      فقر و              هاى آن نظير                   هاى اقتصنادى و پيامد               همچون نابسنامانى   ،           اى از مسنائل                              . بركات در اين رمان طيف گسنترده      پردازد  مى    غرب 

                   همچون كودكان كار و    ،       هاى شنننوم          شنننود، پديده                    عدالتى و نابرابرى مى             كه منجر به بى   ،               هاى عميق طبقاتى             تنگدسنننتى، شنننكاف
                                                             كند زواياى پنهان و تأثيرات مخرب آنها را بر جامعه آشكار سازد.            كشد و تلاش مى                  همسرى را به نقد مى         معضل كودک

                 گرا و بدبين عبور        اى واقع                                     بازتابى كه از صننافى ذهن و ضننمير نويسنننده   ؛       اصننر اسننت  مع           ٔ هاى جامعهٔ                           اين رمان بازتابى از واقعيت
شده  شته و در قالب اثرى ادبى ارائه  سنده چيره گ شه و زبان نوي شيده                                                                        كرده و بر اندي سنده در اين اثر كو ست. نوي                تا حقايق تلخ و                                 ا

                    ها در قالب موضننوعاتى                       تصننوير بكشنند. اين واقعيت         پوشننى به                                    گير جوامع عربى و غربى اسننت، بدون پرده               اى را كه گريبان     گزنده
          زندانيان،                                 ٔ داعش و جنايات هولناک آن، شنننكنجهٔ                            ٔ سنننوز و ويرانگر، ظهور پديدهٔ           هاى خانمان         مانند جنگ   ،     دهنده             دردناک و تكان

يب ياد و ديگر آسننن فات جنسنننى، اعت يت زنان، انحرا مايى مى                                                           تحقير و آزار و اذ ماعى خودن ند.                       هاى اجت با      ك باط      اصننننل               در ارت
        پردازد.                                            به مسائل و مشكلات اساسى جوامع عربى و غربى مى            بريد الليل            لوكاچ، رمان                        ٔ عنوان سومين ركن نظريهٔ         بودن، به     مردمى

   كه      اسنننت                شنننده در اين رمان              هاى اصنننلى مطرح     دغدغه      ٔ جملهٔ                              هاى اجبارى و ناشنننى از جنگ از                     موضنننوعاتى همچون مهاجرت
   .    است     رده      ً                               مستقيماً با زندگى و سرنوشت مردم گره خو

 
     نوشت  پى

1. Sociology of literature 

2. George Lukacs 

                                              در بيروت ديده به جهان گشننود. تحصننيلات ابتدايى تا    ، م    1952                      نويس برجسننتۀ لبنانى در                          هدى بركات، نويسنننده و رمان   . » 3
سپرى كرد و در  شهر  شگاه لبنان فارغ    1974                                      دبيرستان را در همان  سه از دان سپس براى                                              م در رشتۀ ادبيات فران شد.  صيل                       التح

                                   هاى داخلى به وطن بازگشت و عضو فعال         دليل جنگ                  شدن اوضاع لبنان به                                             ادامۀ تحصيل به پاريس سفر كرد، اما پس از آشفته
    هاى             توان به رمان             از آثار او مى   . (  15   م:     2007      )زين،   «                                  نگارى، ترجمه و تدريس نيز مشنننغول شننند                          چند سنننازمان شننند و به روزنامه
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 ش۱۴۰۴ بهار و تابستان(، ۳۰)پياپى ۱، ش۱۶س، پژوهشنامهٔ نقد ادب عربى

     بريد   و                 ملکوت هذه الأرض  ،            فيفا لا ديفا  ،            سيييدو وحبيبي  ،              رسييائل الیريب   ،            حارث المياه  ،          أهل الهوی  ،  ك    الضيي     حجر   ،         الزائرات
           اشاره كرد.       الليل

 
      منابع

    في                                                                      تحليل رئاليستى رمان فلسطين براساس نظريۀ جورج لوكاچ )نمونۀ موردى: رجال  »    ش(،     1399   ، )     طاهره       حيدرى،                 ذرشب، محمدعلى و  آ
  .  20 - 7  صص   ، ۲    ، ش  ۶  س   ،                مطالعات داستانی   ، « ( ي                    الشمس اثر غسان كنفان

ضلى، زهرا سوان »   (،  ش    1395   ، )     ميترا           خدادايان،  و       الدين    صلاح  ،  ى    عبد    و             اف سم در     ( بر ي                                       نقد رمان عمارت يعقوبيان )اثر علاء الأ ساس رئالي                 ا
  .  81 -  57  صص    (،  ۱۲         ، )پياپى  ۶  س    ،                  نقد ادب معاصر عربی  ،  «                 شناختى جورج لوكاچ           نظريۀ جامعه

            بناية بيهم.   ن                                                 ، بيروت: دار الآداب للنشر والتوزيع ساقية الجنزير 1 ط  ،          بريد اليل    م(،  8   201             بركات، هدى، )
              انتشارات نيل.       تهران:   ،  5   ، چ                              رئاليسم و ضد رئاليسم در ادبيات    ش(،     1353               پرهام، سيروس، )

                     ، تبريز: فروغ آزادى.                            شناسی هنر و ادبيات: مثلث هنر     جامعه    ش(،     1379       اكبر، )          ترابى، على
                                         ، القاهره: الهيئة المصريه العامة للكتاب. 1   ، ط                        المعاصر في سوريا و لبنان   ي           الأدب النسائ    م(،     2007           زين، هدى، )

               ، تهران: تندر. 1                  محمدتقى فرامرزى، چ        مترجم:  ،              تاريخ رئاليسم    ش(،     1362                ساچكوف، بوريس، )
                ، تهران: ميترا. 2         ، ويراست         نقد ادبی    ش(،     1385               شميسا، سيروس، )
             حبيبي داعشيييی     رمان                      كاربسنننت جايگاه زن در »   (،  ش    1403   ، )    وحيد     پور،       سنننبزيان   و      يحيى        معروف،  و      مجيد        محمدى،    و                 كارخانه، معصنننومه

  .  52 -  33  صص   ،  15    ، س   57  ش    ،          زن و جامعه  ،  «                          اساس رئاليسم اجتماعى لوكاچ  بر
                                ، تهران: انتشارات هوش و ابتكار. 1                  محمدجعفر پوينده. چ   :       ، مترجم            شناسی ادبيات     جامعه    ش(،     1371               گلدمن، لوسين، )
  . ى                              ، تهران: انتشارات علمى و فرهنگ 4 چ            اكبر افسرى،         مترجم:  ،                          پژوهشی در رئاليسم اروپايی    ش(،     1395               لوكاچ، گئورگ، )

    هاى                                هاى درونى فرودست در پرتو واگويه           انعكاس ناله »   (،  ش    1402   ، )    مريم       رحمتى،    و        جهانگير        اميرى،    و     مجيد        محمدى،    و               معصومى، مهران
 .   207   -   181     (، صص  45       )پياپى    3    ، ش   ۱۲  س    ،              ادبيات داستانی  ،  «          بريد الليل           درونى رمان 
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